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2. fl^®sl3c^4®v^eLet'o l^fá[;f^tJ^, s. r. o.

5ídlo: Š^`zrova 31,362 12 I)eiva
V^^astúpeY^í: A.ípton Poz.aík, Í^oíxaRefl' spaločresti
l^anicov^ sPsc^je^^v: E^dJFs ^voien
^íslcr ^vea : 11^3i40412/0'^00
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t^1C: LG'ZG'4' 13JG.3
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C^IA^I%Cf.ndt'a^^,;' `^7 „?:.,.^^E . S^e^:k^.e `^^ ^ Ĺ;^^:aeé°"1..U^CS ŕ̂ ^. G. ^r=L^R7 e.^i^a^..L pĹ35t^P3t'rí'h^ 'v^`6'.rí:lí3C:^

®bclzodnep st"<t'a.c, p:recinretC'F^? ícro_ej ^e ^ykorA ^tí`^;ventívne^ a VSeobeCne} stavebn0 -
^:eeh^-^ňcl^^ ^ iidržb, a^ajetlst^ ovje^^,á:^atel'a, jeb© o^a^avs°, upsavy, va•átane dodávok spotrebného
nYaPeriáh=. na z«lciacld je'ri© požiadavi:k zesp. na základe jello požiadaviek na objeánávku,
^^bje^jna.^k (^:^ s;aĹ r:' ^ xr ^?^ozzneP^+7^í^ ,^r^pad^clY fz^coí?x, mailom, alebo telefonieký,.
®z °̂aámei?;.e o^-4^I^láseYYí vere}nej cbcl?oa'nej sdt'aže bolo averejnené na r^=ebovej str«nke
^bšed<^avatAPa ^ä'r,^ 2?.^Pi,^^^OG. ^ú p^ dvr^etn ?^o pos+.aYp^1 zad«-vania ^lcazlcy predložil sút'ažní^
,.,v._ ^= ^^.ri>Jr.7^i':;:C: . ..,. _.`d_^IaC^::: vil.r^ ŵ._^Lť. ^:ci sši.i''7..Z7:y'Cá piiY"i ľi1,= ^fe^iCZGáiy'C/7.

131'eC^+ST1G ^F"1"?U ^JfýŠil,LGii ?ä67d,\ otť%a Z`i.lí`e'*k^^- ^ii^ ;g IÉ1P. Sti2^I^' f:t^avi`C'tÍri2 tG-'^tQ r^Tl"ECUVet dOílOQeJ

CTe@aS'ielk. SvCF£k t^11Fi í^C'12€r^^:sĹ̂ í' l:;fi^ ^v^A^i.-j' ^kCSr^f_i i:č l č r'á.Cte jJPed.YtAetlt ZáKai^^^C^j' `. TYt^SPG

-^:,^';YI.^SGi1G^ -^%Šej SÚ^^w..;:.;.

1^`n°^e^r^

t-o:^éo _°«rnC^VO^. C^ni7oCloL Sa pOSlc','SO /aiel aav3<.kiJe ťrylťon«Vat' p*e ObJedn«vateYa Y3a
rál;iade jel^o p^^žiac+avielc raa objedn«Fku, objecär^«vak (v sár,^-ych a mimo-riadnych
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prípaďoeh fa^^oiri, mailom, alebo telefonickY)preventivnu stavebno - technickú
ú ržd^u hňiztePne^élinieFéT ého tnájetku úzivánéhd äbjeáriávát^l orňv regióno^h

ansPcá Bystrioa, Lučenec, Liptovský 1Vlikuláš, Prievidza a Žilina, jeho
opravy alebo úpravy a dodávlcu k tomu potrebnvho spotrebného n^ateriáIu

a náhraďných dielov (d'alej len „servis").
1.2. Podrobný opis predmetu plíaenia tvorí Prilohu č . 1 tejto rámcovej dohody.
1.^. PosPcytovatel' prehlasuje, že je spôsobilý na úkony týkajúce sa údržby, opráv a úprav

uvedených v Prílohe č.l, má sp©sobiiost' na práce výškové, má odbornú spôsobilost'
na montáž elektrriclcých vedení a zariadení v zmysle § 22 a podl'a g 24 vyhlášky č .
71 &/2002 Z. z. na zaistenie bezpe čnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpe čnosti
tec.hniclcých zariadení.

d.H-. šednotlivé pĺnenia podl'a tejto rámcovej dohody sa budú realizovať na záĺ:lade
požiadaviek na objednávku, objednávok objednávatel'a, ( v súrnych a mimoaiadnych
prípadoch faxom, mailom, alebo telefonicky), prípadne formou čiastlcových zmlúv
uzatvorených medzi objednávatel'om a poskytovatel'om.

1.5. Zmluvné strany vyhlasujú a zaväznjú sa, že sa budú vo ezájomných vzí'ahoch riadiť
ustanoveniami tejto rámcovej dohody.

l, ŕ̂ . Pos_i,^tovatel' sa zaväzuje na základe požiadavielc na objednávlcu, objednávok alebo
čiastkovej zmluvy poskytnúť objednávatel'ovi dohodnutú službu a objednávatel' sa
zaväzuje poskýovatel'ovi zaplatit' za poskytnutú službu dohodnutú cenu.

^.7. Polciai' požiadavlca na objednávku, objednávka alebo čiastková zmluva, uzavretá
,nedzi zmluvnými stranami po dobu účinnosti tejto :ámcovej dohody neurčuje inalc,
predpolcladá sa, že obchodné podmienky dohodnuté touto rámcovou dohodou sú jej
n_e®ddePiíel'neu súčasťou. Zs_rcluvné strany vyhlasu^ú a sí^hlasia, že ich odchylné
dojednaz^ía v požiadavlcáeh na objednávku, objednávke a ĺebo v čiasikovej zmluve
e43kaja^ce sa obalBOdnýcb. podanienoi , l,rterú uzaváoá na zá ĺclade tejto rámcovej dohody,
'^:'Pa^ú pT^,C! it)S'i^ FJYeC"i 7'T1Pn1_I? C^C",ftsdllTj^'c;f^ i3GdmPeiiOk s7C^^Jedrt831ýe ĺ7 io^^.Yéo :'áT3^i:0^^®!,i
L':,.0 (.'r^:C.Gli.. ..

ry?1^
^^1rj^älicá3 lzg siaAŽlisb

.... ^^^r:,2 G^ .,^^`^.^^s E'j ,gl[ki^^ .(iC.ti,a t'wf^C rô17^CCPxJC',F ^d^SZ^v :;<`sk ť^^?e -i" ^:. ^..s,l_ladF'

1 crv^^,-•uia p^.<iacaviel: r.a objed.návku a objeeLnávok objednávatel'a. w3 I^rlpade
po^,eb;- uz^chler^éĺao poslcyinutia servisu objednávatel'ovi amimoria7u-rych udalost:+
src6že byŝ požladavka na objecť^^.ávku alebo abjednávlca urobená aj teĺefonieŕy,fa<^om
aĺcbo ^na.ilanl. ^eiefoniclcú objednávku je objednávatel`' povi^rný bez zbyEočnélao
odkladu pásom^e po^urdiť. ^šbjednávka a požiadavka na objednávku mus? b,^i úplná.
Za úplnú objednávlcu alebo požiadavku na ohjednávku sa podl'a tejto rámcovej

doI^ody považuje len objednávka a požiadavka na objednávku či%atePná, s údajm^
w;^:' :.e,iýT_^,^ ,' č3.^.^C'^ 2.2 a pvC:.f iS2^á o^JfG'^návatel'Cril?..

^.^ ^,mk^avízG su'any sa dohodla, že pOžíadavka na Ob,ednáV ťcu a®bFeúč^avlca ci?;e^^á^.-aíe1'a
??^_s^ ^^sahavaC' najínä:

- názov, s,dlo, ĺ^^, ^I^ a I^ f?PI3 objednávatel'a, označe_i:e ^•egist•a a čisĺo
zápisu

- presnú špecifakáciu objednávanej činnosti (servisu),
- mies'€o plnenia,
n nákladové siredisko objedriävaiei'a
- lehotu/tea'rnín, v lctorej má b^ činnasť poský^utá,
- dátum vystavenia o'ojednávl^y.
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2.3 ®bjednávatel' sa zaväzuje, že objednávlcu a požiada<<l:y na objednávku doručá
poskytovatel'óvi ds^poštou, e-mail®a^ alebo £á^:o^ d© p^^éovátélo i
zriadeného stáleho dispečinga:

- adresa: Štúrova 31,962 12 1Jet^^a
- adresa elektroniskej pošt^^:^mail.t-eoFra.sk
- telefónne číslo: 045/5455536, 0903800i5Y
- číslo faxu: 045/5455536

Stály dispečing slúži pre prijímanie objednávok a požiadaviek na objednávky ako aj
pre účely pohotovostnej a havarijnej služby. Posky'iovatel' je povimlý najneskôr
nasledujúci pracovný deň po dni doručenia objednávky alebo požiadavlcy na
objednávku potvrdiČ ich príjem a akceptáciu a to rovnakou formou, akou bola
objednávka alebo požiadavka na objednávku doručená objednávatei'ovi (osobne,
poštou, e-mailom, faxom).

Z.4. V prípade, ak poskytovatel' z akýchkoPvek dôvodov, s výnimkou dôvodov
spočívajúcich vo vyššej moci, nepotbrdí (neakceptuje) objednávku alebo požiadavku
na objednávku v lehote stanovenej v bode 2.3. tohto článku a to ani po telefonickej
resp. faxovej urgencii zo strany objednávatel'a, považuje sa nasledujúci pracovný deň
po dni doručenia riadne vystavenej objednávky alebo požiadavky na objednávku
poskytovatel'ovi, za deň akceptácie objednávky (deň uzatvorenia čiastkovej zmluvy)
alebo požiadavky na objeá^ävku. Za udalosti vyššej moci sa považujú nepredvídatel'né
udalosti, ktorým nie je možné zabráni ť 1'udskou silou (napr. vojna, celoštátny štrajk,
zemeírasenie, povodeň, požiar, teroristicŕ.ý útok atd'.), kéoré sú mimo koníroly
zmluvných strán a lctoré priamo bránia príslušnej zmluvnej strane vo výkone jej
zmiue^ných povinností.

2.5. Ustanovenie bodu 2.4 tohto článYcu neplatí v pytipade, ak objednávatel' doručí
poskytavaYeE ovi objeánávhu alePzo požáadavku na objeänävku v rozpor:
s o^ná^m.en?xn, '^r IsZOro^ra poslcytovaiel' pTeulcázate ľ'ným spôsobona pred dora^čenín7
objeďnáv,l^;y aivbo pe;žiadavky na objednávku od objednávatel'a ozná_rnil
?^,edn^:cas4^°cai, zr ^r,.^6cizlro^.^y%r;lx alebo in^,cl^ clôvodov nemôže dočasne

Eryhavflvat .^bjed^aavky a pcznac2avk^ na objednávku, aiebo ich nemôže vybavyovaY'
l/ ^.'iíll7O^šl't}iC:^':1 l^°.1+^'^fá^.Y'_, É?^`1Č-Om v to11^t0 O^,^iiSn.a',i^.i jprijed0l asj^íiŽi dÔVOdy, dC?V č.1 p0
7{eorú talce^o o'oa^edz„n+'e na s'rca^.e paskytovaíel'a bz^^e trvai' (rnie d ľb^šie ako 2 mesiace)
a^^o^n^ lch.ot^s ;;1^EcsTF, ie Grhflgsný ^^yb2vo^;ai' flb^edná5,k^t od oblední,:Vaíe€'a a
označenie č=í^^asči ktorej sa t^^^éto obmedzer_eie týka.

2.:^ Ztnluvné strany sa dohodfi, že v prípade naliehavej poz°uchy je možné zrealizo-va ť jej
odstránenie v nevy^u'r.^om rozsahu zo strany poskytovatel'a aj bez dona čenia
objedYnávky alebo požiadavky na objednávku zo strany objednávatel'a poskytovatePovi
v zmysle tolzco článku. ^- takomto prlpade doručí cbjednávatel' objeďnávlcu alebo
požiadavku na objcdnávlcu poskytovatel'ovi bezodltladne pc odstránení naliehavej
poraŕhy -^ zrr,ysle vyššie uvedeného.

EÝbe

^.ákflacEa^é ce^c6oalné poa^našenk^r ^elaEe^é Yee^e ®Pa,^ec^eaávky a číasčk®vé zen9uv^,

3.1 Eábjedná-vatel' aj posky`^ovateí' sa ^ro vzájo;lných vzd'ahoch, p^i poskytovani plnenia na
zákíad€; objeänávok a požiadavielc na objednávlry ako aj pri uzatváran_^ čiastlco^.ry'eb
zmlúv budú riadiť plaLiými ustanoveniami Qbchodného zákonníka č. 513/1991 Zb.
v znenl neskerších predpisov.
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3.Z Právny vzťah zaíožený požiadavka.nai na objednávFcu objednávkami (čiastkovýmá
-- - _.

znaluvami) sa v p^°ípade ak požiadavPc^ na objednávku a obje ďnávka (čia^
zmluva) neustanoví inak, bude riadiť najmä nižšie ivvedený,ni článkatni
s nasledovným znením:

Práva a povinnosti poskytovatel'a

(i) P®slcytovatel' je povinný uskuto čňovať plnenie predmeha, na l^toré sa zaviazal
touto rá_mcovou dohodou s vynaložením odbornej staeostlivosti, dodržiavať
všeobecne záväzrté právne a teclmické predpisy, normy, návody výrobcov na
obsluhu a údržbu, pričom je povinný konať v súlade s písomnými polcynmi
objednávatePa.

(ii) Poskytovatel' sa zaväzuje na záldade požiadaviek na objednávku, objednávky
(čiastlcovej zrnluvy) vykonať servis vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednost',
na svoje náklady a na vlastné nebezpečensivo.

(i?iy Na poskytovatel'a neprechádza nebezpečenstvo škady na veci, ktorá je predmetom
údržby, opravy alebo úpravy, ani vlastníckej právo k nej, okrem prípadu, že sa
seivis uskutočňuje mimo priestorov objednávatePa, kedy poskytovateP znáša
nebezpečenstvo náhodnej skazy a náhodného zničenia predFnetu plnenia, t^rátane
akejkol'vek inej škody, ktorá na tomto predmete plnenia vzniltne (napr.
poškodenie, stxata, zni čenie, adcudzenie a pod.).

(iv? Poskytovatel' je povinný upozoraai ť objednávatel'a na zrejmú nevbodnost' jeho
polcynov. Poskytovatel' nezodpovedä za vzniknut^i škodu, ak bude objednávatel'
písosn^7e irvat' na realizácii predmetu pflnenia podl'a jeho pokynov, a to aj naprielc
u:pazornenflu poslcytovatePa o i^n nevhodností. PoflciaP ,ve je v písom^^lých
1+oPc^+noch objednávatel'a ur čený post^p posk^y^tovatel'ae posí^;puje posk}+tovatel' ,^ri
č°v;alEZacE, g.`e;d5'ne,tu plner?.Fa samostatne.
Posk^co^^arel' je taovinn;% pačas celej dab}^ pFaúloswi tejéo rátncr„^ej do ŕ^ody mat'

z^t"^^rr^^?Ĺ? plat^lú poAS^nú zm1L3vLa pre prap^^ spôsabenS2: ško^;' nU ^eclac•^,
ls€ú-^^^_ýE,l ^^_'E^'s :E!i^^ í2ô aái<..ä^ic; ĹCjtO^^ úcshu'; t^y^e, t^ e-^ , f C^^.ý'^-':,rF ^. ,'.ye^i4ť;

n10ŽčYé pF'eG.['idatel'?čé pG^äSÉn^ ťlda!OStE, 1L'LEtíé d 5`ekLr_:Sflt?St;E ^i pl11€.ntz1^Y jJí^^E%nIGYu fi4;äiC

^^íalťó)í»)^ Fn1'vli;älaS ľ.ai,^,

^-", ^OSkjrii3ť'atel^ Sa Zai^'ä[.i?^;, v'j^1CJn2i: Si,á"'^iVS nc., z3klad; ^..._.ió,,N_$lä+,f. ^'_^a vú1cCL^^+É.VkLT,

iJtJ^eC°t tl,^'^- (^',.'F^1S ťĺ{O^/ep ^dTftič'v^;^R i7 ^.1C1^kG'íkn ľkEfrf^'i ^^'^GZTY_ c e tt1^:1= e.. ^z_^_ puS^ ^ Ll:";^a^te^,

uskutoční seivis pred dohodnutyxn terminoxn, oUjedánávatdfl` sa za^^äzLeje preďmet
^1ne^?ia prevziať aj v skoršom termíne, bez náťoko.^ :la finaszč 1é z,výhodnenic
posky?ovatel'a. 4i ^rápade pre?-ušenia reaiizácie práe z dôaodu na strane
objednávata'a, zmluvné strany dohoďnú nov; term€n dokončenia trredmetu
čiastkovej znauvy, pričom pred^ženie lehoty plnenia bude prii^le^^é flc dobe, na
ktorú bolc potrebné ^'}^konávanie práa prertašá ť. €^' prípade, že poskyžovatel'
nezačne s realizáciou ^xedme^a objednávky (čiastkoaej z_niuv^g'y do 3 dní
pra.covn; eh cúxí od odovzdania, objednávatel má právo odstiipiť od abjednái^ky
(čiastkovej zrnluvy) jednostrannýan písom^Eý•r?°, ^ryhlásená_m. (J Č?n_k}^ odstúpenia

,_
nastaalú anor,z doručenia poskycovatel'ovi. Doda^ža=lie trr_nírru ph?enia z3 strany
poskvtovatel'a je závislé od riadneho a včasného spolupôsobenia objednávatel'a
ďohodnutého v tejto zm1_uve. Po dobu omeškania objedn^,.^^atel'a s z^ask}rcnutíLn_
spolupôsobenia alie je paslcy^ovateP' v omeškaní s pflnenáFn zá^ äzku.

^,vi^',^ Poslc^^tovatel'.je povinný vykonávat' č?nraostl podPa tejto rámcovej do?aody ^^^Éu čnv
osabatni, ľaoré majú požadovanú lcval?^káciu, sú odborr2e a zdravotne spôsobi ľé,
na vykonävanú činnost' sú zaškolené a sú poučené o zásadách bezpečnosti a
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ochrany z^•avia pri práci v unysle pdatrfých vše®becne záväasFých právnych
predpisov. -- -_ __ _. - -

(viii) Poskýcovatel' je povinný preddožiť objednávatel'ovi menný zoznam zamestnanoov,
ktori budú vylconávať rrnfluvné práce, za účelam vystavenia pracovného preukazu
pí-ípadne povolenia vstaapu (menc, priezvislco, číslo občianskeho preukazu, dáieua^
vykonávarúa zanluvr^}^ch prác, P,Č a typ motorových vozidiel, ktoré budú
používané pri plnení tejto zmluvy}. DržiEel' praeovného preukazu je povinný
dodržiavať pokyny uvedené na „^iadosti o vystavenie pracovného preukazu",
resp. „Žiadosti o povolenie vstupu".

(ix} Poskycovatel' je povinný zabezpečiť dodržiavanie a plnenie povinností
vyplývajúcich zo zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri
práci a o zmene a doplnené niektorých zákonov , zo zákona č . 314/2001 Z. z.
0 ochrane pred požianni v znení neskorších predpisov, vyhlášky MV SR č .
121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení vyhlášky N1V SR č . 591/2005 Z. z.
a z ostatných platných právnych predpisov na úseku ochrany pred požiarmi
a bezpečnosti a ocha`aaay zda•avia pri práci., ktoré sa vzt'ahujú na výkon jeho činnosti
a jeho zamestnancov.

{x) Počas realizáaie je poskytovatefl' pov'£nný manipulova ť s náradím, materiálom a
mechanizmami tak, aby nedošlo k poškodeniu objektu, jeho okolia, ostatného
majetku užívaného objednávatel'om a neohrozil tým zarnestnancov, návštevm^cov
pošty a okoloidúcich. Godpovednost' za škoda sp®sobenú po čas realizácie servisu
znáša poskytovatel' plnom f'ozsa.hu.

^xi} PoslcyíovateA je povinný zabezpečiť miesto vykonávania servisu tak, aby po čas
výkon^ pr^=c aho aj v obdalaí sracovnéh.o kl'udu na tornto r^aieste nedošlo
Ic pošl;odeniu zé^`avia a majeiku. l'oskytovatel' je počas realizáeie senrisu povinný
zabezpečit' decLžiavarie aplne!^ie poviav.GStí v^qalý-r^a.jús;iclí plácraých všeobecne
zá°rä%mýrh právf,}rclí predl,yisc=^i ,^, ssožiame,a ociseane, predpisou o bezpečn.osti
áCrCl2aa^tG .^dfi"^;.^LC ^. -.. ^;.ä;i. 'cleZrp, Ci^CYS+".£IJ3Cl'^ pied^q3:x C: 2p;F'^^^.aC^.1CGGréIYO rC-ŽIlST_:d
,^tCij P,<'Éná^.a ŕ: E: ,'.?..

,S.i:.j ^7CyS1'é^r`LvíatCi^^' ^c,.^.^ .,ar;.C r'iaia.t' í: úi'd '.y',uaa Sti3 . ň.^aW ..̀>1Š C, ^^.ĺi^`.^Q^ ^. ^. C"

.r^:if3ú3á^i'anl ^C.'s^:a.Jĺ^:% tJ^^!'s4;"_+,^i^..c^SE^^ b ^:[Jea^ň"2;^Sti ä.úeiý2^...i,'4P11G 2aĺ'3aC!emc,

('J;'3'JíQe'ne C^Q^L 1.' {if'p} s^..^,lainEj SJE?riEČnCSÉ.t efleiíl::^G1C,'C}i ?aL^aG^s',nÍ a čartadCní

'.C••. C'C^z,Fa.^::it ' r„_ Jt'7t^ ŕ 2^+F ;^tíTF 5 C'rfi(^.}_^ ^^Pl;t^:^'4r,^r 2^bx^6.CC. G'RP.sť a3Znan9)ri

o vykonanýcl,. kor^oPách a o zistených a ads^ánených nudostall:xh. i+ďa tie'^e
účely â rrčí osoby na kontrolu eiefl^crického zariadenia a zoznam posk}^cnE
cbjednáva^ePcvi.

Exiii} 1^'osk}^covats;l' bu^ie v:;"lcof?ácaí' rev?zie alco^čt^oiy elekte^cltýeh spotrebičov počas
?el2 p::Yrživarna ^STi®^ 33 l^í^^} a_ei/í'G?^ a;{On Ĺrol,' e'gekt?iClééťlQ 2",žčnéll® náradYa
počas používanža (S^Z:1 33 1600} a bude viesť záznamy o Frykonaných kontrolách
a o zistených. nedGStatltocl.. ^1a tieto ti?čely určí osoby a zGZnam poslcy€ne
ofl;j ediPávatei'o'^ :.

^xi^%^ á osk;^tovatel' zGdpoyrEdá za dodc°?=avanie zá?sona č . 223;2001 Z. z. o odpadoch a
+.ry^son^vacr"ck^ e.ry'xdášok, v^ení neskorších pradpaov. Poskytovatel' odstráni na
viáSĺné náii^a.^it- C+Ci^a^Ỳ^, kiGré Sú. i%^'Siet^tkJFn jElti; éIl'iflG"sí.i.

(xv) Prípadné ca£ti.cie za s č-iaúy š^^nycla orgánav z dóvodu nep?nenia predmetu zmluvy
znáša v pl,aor.s ro.^sahu pesfl.yiovatel'.

^^_vi} Posk;ríovaiel' je uovánr:ý 'oez zbyiečného odlcfladu infof^novai' objednávatel'a
o vše^l;rcn ,^:1 ^.^ ^ s osíiact^, i,^ore rnbž;^ o rp^ytrrtf'i' W'ykonávartPe sercrfsz: podla
ČlaStkEDVej 2.Ft.^.i?Vý'.
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(xviiý ^osPcytovateP môže d®datočne nájsť sl^ryfcé prelcäžly, ktofl•é bränia pokračovať
- v liracac na ry'kofiä4i? šéa°viš^ä c^€f n^o nutym kpôsoboYii^ ^útó s^u oĉnósfŕiiisí -

bezodkladne oznámiť objednávatel'ovi a navrrhnút' zmenu vykonania seYVisu. ^lc
nemá možnost' ^.ykonávať práee, ktošé sCi doTlcnuié s1_caytými prekážkami, je
oprávnený práee prerušit'. pokial' sa zmluvné sirany nedohodnú na zmene
vykonania servisu; ariôže každá z nieh od zmluvy odstúpi ť. poskytovatel' má nárolc
na zaplatenie ceny za vykonanú časť servisu

(acviiij ^I,jednávateP je oprávnený kontrolovat' vykonávanie servisu. Ak objednávatel'
zistí, že poslc}fcovatel' vykonáva servis v rozpore s dohodnutými padmienkami, je
objedYiávateP' oprávnený požadovat', aby poskytovatel' na vlastné nákiady odstránil
nedostatky vzniknuté chybným vykonávaním servisu a práce zrealizoval
dohodnutým spôsobosn. l^lc tak poskytovatel' neurobí ani v primeranej dobe, ktorú
mu objednávatel' na odstránenie nedostatkov poskytne, dochádza k porušeniu
zmluvy a objednävatel' má prävo od zmluvy odsiúpi ť. Škody spôsobené takýmta
postupoYn znáša paskytovatel'.

^xix} Pri ukončená servisu poskytovatel' vyzve objednávatel'a na prevzatie diela. Pri
odovzdávaní je poskytovateY povinny" odovzdať objednávatel'ovi dielenský list,
podpísaný oprávíienými zásiupcami obidvoch zmluvných strán., v ktorom musia
byť uvedené všet^Ry náležitosti o vykonanom servise, najmä však všetky zjavné
nedostatky a chyby, lctoré zistia pri preberacom 1 onani s uvedením termínu ich
odstránenia. y^zar dielenského listu tvorí Prilohu 4 tejto zmluvy.

(xx; t^^ sa zn^luvné strany nedohodnaá inak., je poskytovatel' povinný po vykonani
servisu mimo psiestorov objednávatel'a n.a vlasiné nebezpe čensívo dopraviť
predf^eá plnenia, objednávatel'ovi do miesta kde lno predtým prevzal a odovzdať
Pao objers^ávatel'ovi.

.° '^ ^os?; ^ ^cer2°.e4' je pof'is^,^^Y^- bez zbä^to čného odP^ladu ^^robiť opat^enia na odstránenie

:5ic7.:? 4. "iiS.ni?' L^F.,1JC é*c^^.^ T:'FJ `'Jy^ť^i)I1áS'anŽ predn2e2Ll. $e^tfS rái^CCJVe^ ^431?QCiy, kt(D?'É`

-é.'_iť l ^q.,lf.^, t:^.i d^^:i_^`_? .a.°^OI°e 1.`^`.,'^l `J13,ednáVa$eP'L?.TMi piS`JŠT34e UpGZÚ'iifeí?ý.

^,.•}+' i ^?ct^.`;:I' 7P' "sfy, ^i:Sl`. ^.., C'^'KO?:`.aAl? b17,1:.4eb arSF%'SEaC.^.,^,11 S pflnPA^tx^.. ^Jre(27i&^^.,. í:elt,^.

faf"trrr^4'ej C€:P' U'6e ^, j.'i;"^J'CÚVíť :^tOk€LfTlent^. PL^^; -: iE',St:^ Z8p13y V zmy31P' y3P ťcsišý'CGY
qr<^,.lč ^CY'. SJ{írFry c^ ^ (3"EÓ^ádz1C<'tiy,^)'L°iÉ ^G^^ č̂ C^ikCR' aĺ á,é3v^ }'Rá^l^3dlb +^^í'E^b6',Yi.

y pČ3Sfl^^c`,'at.n.?' ,e ^^ Y;Iýi^;,'ti/ dCSE°Šíadať r^a tc`}, a'i^l^- d®klad,^ a dc^l^'sri!21eYltácia
r.č,^t^^ <^h^.^^; 1^^G c^ ^:^;r,U4 ^:'•.YA ^_. Aĺrk"i2="J3StP`^ áS IE,P'?<J ^'.lin^1'á"^:f:et'47., f.^f.?£'^. IT&^i,3. ^ÉJRI?

^i^e?^e ^^°é^c ^t^Jr^ v^-^t $? v' súTrislosti ,. plnenšm predmetu tejto rámccvej dn;t?od^y'
^^ia,ej len „dol^^^s^aentácia"), boli úplné a platné. `ď prápade, že od objeďnávatePa
p„'P^ió;:?^b=2é. i2GúOlí_yj, `u'^aieb'^+ né,plačr^i% dOkLfYlYentáC3i), á leÉ:G Sa ĺátfi pOčaS platí10St1 a

^!č^r^S a^Sti t^,^f,o ^'ámaove^ dollo^d.y SianP, nepláĺnoa, ^e poVižiný na to pŠSOYr^ne
>^,,io^^^'-r,"^ ob^A^cnavatela.

fl' v prípade pot^'eby uzačvorí s objednávatel'orn nájor.ť:^ú. zs^?la;ns. na
:'_^.:'.9.^.0*y^ ..^.-^,r:^o-+,i' :- .° ä.^ iv^..en'ie č?1CŠli j.^,dl'? ,.i.y^tC^ t^Ol:^^Odj'.

'p.',^4iP.i6G.i. Ií_ínlá'aYäat^fde^ (.idaióSi« je ppskjiii^'atel^ 1J6i%änrlý beZ`JdkladTäe, IlajnP,Sk.Gt`

^o = Q praco^^r^ých ďní i^^čisliť a zaslať na prcdpísanom tlačive (vzor v Prílolse č. 51
o^^a.,a ;cW.l^u.icke^ prevädz.k^y^ a3ídrž'^y- neluiutel'nostä objednávatel'a p,r"esné
^r^'čísienie š'^ody doložené pofrebnými dóKlaámi preukazujúchni výšku škody.
'i7 ^fťif^ade, že z objektívršyeh dôvodci= s,^o č5vajúciclt najmä ,^ nemožerosí;.
°.;v=Sl^;nfa škody ^,^red o'održa^~ún: doQávatel'ske^ fa^ctu^' Od tretcy osob^,
,. . .. . ., . ., , „ .> , ., , ., ,

pSJU^'IC:p d^s:.F,:Lj Sa ne C'.dS S^1.f3vt^ii ŠkG°d y, PF1G ^t, !'nl:L;ne dUdi'Liil CteSde (YYPĹVL ĺelt(itU i`+_^±

,^ryčíSfl;,a^ie škody, cz,Yámi fiáto s;^uto č.^ost' odborsa technickej prevádzky a údržby



nehnuteP'nosil objednávatel'a a súčasne uvedie päe ífi^okladaný termín možného
_-_T -_vyčístema šKOdy. __ - _ . - - . _

^áva a poviaaaaosti objedrláva^Pa

(i) ®bjednávateI' je povinný poskytnút' poskýiovateYovi sú činnost' pri vykonávaná
predmetta plnenia podl'a tejto rámcovej dohody.

(ii) ®bjednávatel' je povinný sa bez zbytočného odkladu vyjadrit' k spôsobu vykonania
poskytovaného servisu, cene a ostatným skutočnostiam oznámeným zo strany
poskytovatei'a počas vykonávania predmetu pinenia.

(iii) ®bjeänávatel' je povinný s dostato čným predstihom písomne inforrnovat'
poskytovatel'a o svojich vnútorných predpisoch, ktoré majú vplyv na výkon jeho
činností podl'a tejto rámcovej dohody, najmä všalc o bezpe čnostných predpisoch,
ktoré upravujú pa-ístup a pohyb osôb v priestoroch zmluvných ohjektov, kl'účový
režim a pod., alco aj o d'alších vnútorných predpisoch, ktoré je poskytovatei'
povinný dodržiavat'.

(iv) ^bjednávatel' je povinný prijat' také organizačné opatrenia, aby poskytovatel'
mohol p1niP predmet tejto rá^ncovej áohody.

Ceata

(i) Cena predmetu plnenia podl'a tejto rámeovej dohody ako aj spôsob jej výpočtu je
uvedená v čl. ly7 tejto äáer^ccvej dohody.

(ii) ^ena spotrebného xnateriálu potrebného na vykoíganie sen^isu. a náhradných dielov
je daná platným aást^.^álnyin cennikom poskytovatel'a v čase vysYavenia
objed -̂uivky, ktorý je čostupný ^ prevádzkárŕaacla poskytovatel'a alebo na jeho
z=aebových str^nkach

^i..'^: j ^^^.1C1p^a,1' Č?2.sĹkoe'2 ,+ûF'.11ó:i^'Č ^^^E^y^:,^.naViiZ.) „.`;^l^C ^i'o^ 1̂ '--^ ^3^ak; pCVaŽYB^^: ,Sa Cena Sl;rVlsnFw'j

:iiti,íG4)y .. ''ve:z7C.^ %1Pa^í^iá^^iVJÁ:íä, zad̂ šďnsl^iA..^^:,i ^'.cie:ti^q rwí^1{IaG:^ p^ilsllyt©vatel'a, kloFe

`.! ;^ž' cC^t. :% c w". zc&sV bs7%f ĺ s<.^ ' F:<.^ Fj •., r^ ..s^.f c; ^^ ^c^E,^ , rFf,F t^ c yF ^^fl^?`TU4a }^1^1^ ^K n%e i.^
3ČaTiG've:i^ ĽYa[.:. ^

^"''' ^me'^a °ra ._ ^aL^ ^ c, _- .z.^ a: c^r ^ i^;^: z ^,,f'^.do"!:' ^v:°aAy colr^ých a dazáo^ ^^ch
^redpi5o^^, ^rnajä_^,;ch -v,a7y:^ n^, r^ea;u.

(3bJeI^^.VF7ovanFe, Genv :̂ ude ^očC^ ,^^Iatncst,: rá^cvvej dchody podl'a plataaýcf^i
indexov Štatistického ii€•addr ^lovenskej republilcy, vždy na základe dohody
zmiuvnýeh sirán.

h°1G^obnč a fakturačné tacr?^iaienk;,

(i) Platobné a i'akturačné podm=eä^1^}^ sú uvedené v článku lj1 tejto r^nlcovej dohody.
^^iiý ^eeddavľcy na posky^u^e servisu sa posk^^ovatel'ovi neposkytujú, ak sa

v čiasíkavej zmuve nedohodne ina1.
(iii} EAbjednávatet' sa zaväJuje zaplati^ ce.ru z^ poslcy^nuté služby na základe

aryséavenej ial^tíu-y s lehotou splatnosti 3G dní od jej doru čenia.

ednost' za vady a zárulca za akosť

posky^iovateP zodpovedá za to, že päedmet iejto zmluv;^^ je zho'covený podPa
^;.^..^rTneéi0l: C^iJ^edúG:.Vk^ ýe`.ast:^G`Zčj Z%:iiFVy) c.^^ejiG dCiodý', ZGdpfSVP,da

íeG^^nioltýr_^? no-Laná2r a predpisom a že počas cáručnej doby bude mať vlastnos5
dohoánuté v zrrluve.
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(ii) I'osk^ovatefi' zodpovedá za vady, ktoré má poskytnutý servis v čase jeho
--__

odovzdania objedaiávatel'ovi. Za vady, ktoré sa prejavili po jeho odovzdaní,
zodpovedá poskytovateP iba vtedy, ak boli spôsobené porušením jeho povinnosti.

(ixi) Záručná doba na vykonaný servis je 6 mesiacov odo dňa odovzdania predmetu
diela objednávatel'ovi. Na vstupný materiál sa vzt'ahuje zänzčná lehota
jednotlivých výrobcov. 7áručná doba začne plynút' odo dňa protokolárneho
odovzdania predmetu plnenia, na ktorom vykonával poskytovatel' servis.

(iv) Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady servisu, že po čas záručnej doby má
objednávatel' právo požadovat' a poskytovatel' povinnosť bezplatne tieto vady
odstrániť

(v) ®bjednávatel' je povinný vady servisu bez zbyto čného odkladu po ich zistení
oznámii poskytovatel'ovi telefonicky, prípadne písomne alebo elektronicky na
adresu servisného centra uvedenú v článku II. bod 2.3 tejto dohody. V oznámení o
vadách musí objednávatel' vady špecifikovať (opísat' a uviesť, ako sa prejavujú) a
uviesť, aký nárok z vád uplatňuje.

(vi) 1'oskyíovatel' sa zaväzuje odstránit' prípadné vady v čo najlcratšom technicky
možnom teimíne, najneskôr do 10 dní od uplatnenia oprävnenej reklamácie.

(vii) V prípade, že poskytovatel' vadu neodstráni do 10 dní po jej písomnom ohlásení,
poskytovatel' zaplatí všeiky náklady, ktoré objednávatel' vynaloží na odstránenie
vady a 10% obstarávaciu prirážku.

(viii) l^Ic sa ukáže, že vada predmetu plnenia je neopravitel'ná, zaväzuje sa poskytovatel'
neodkladne od zistenia tejto skuto čnosti dodat' a namontovať náhradný predmet
plnenia.

(i^^; Práva zo zodpovednosti za vady, lctoré sa vyslcytnú v záručnej dobe musí
abjednávateP uplatniť u poskytovatePa v záručnej dobe, inp.k zanilcnée.

^^ S'^'s;,",`^k,T"ä'; A:^^ ^,+aSEďí.." t%í;^ šndl č^l/^' a iÁ173'aita äÚVlsáa^,:eii näď4laGJ^I

;'^j 1^0^4.lI°^í'et, f1:i^:ÉĹ?^tG'1iaOG^.GF^SČI^a4'ejziYA^Y2C'q'saraafl..k.é.Š.?^L'^.^ „^rL:..27fi V, ĺ . °t`,ll ...n^,Ct.i°IG-"í
<^ í_

iY.ls':^nĽ^'.

A V^e

^:erBa z^a servls a ISda4®ierré p®d^ie^9cy

4.1. ^ena za paušáIny servis peskyčovaný vrozsahu uvedenor^? v š^rílahe č . Z tejto
rámcovej dohody je stanovená ako paušálna mesačná sadzba a'o ^^ške 1.Z^0.000,-
SKK baz 17PH. Práce na bežných objednávkach budú z^ealizované výlučne v pracovnej
dobe konkrétnej prevádzky, resp. v čase ad 7:00 do 17:00 hod. Nlimoriadne výnimi;y
povol'uje zästupca objecinávatel'a. Cena za práce a shsžby poskytované xiad rámec
paušálneho servisu je stanovenä pod'1'a ^enraíka uvedeného v I'ŕlohe č . 3 te3to
rámcovej dohody. Hodinová zúčtovacia sadzba (HZ3) za havaa'?jné výjazd-y je 496,-
SI^K bez DPH.

4.2 1're účely tejto rámcovej dohody sa za všeobecne platniž jednetkovú cenu spotrebného
materiálu a náhradného dielu považuje cena uvedená vi cenníkoch poskytovatei'a
dostapných v jeho obchodných prevádzkach a rámci ^R alebo zverejnená na
webovských stránkach poskytovatel'a, nie však vyššia alco cena odporúčaná výrobcom
tavaru pre slovensIcý trh.

6.3 Paskytovatel' po vykonaní prác mesa čne sumarizuje podl'a nákladových stredísk
(uvedených v objednávlce) skuto čne ^rykonané práee. Prílohu tejto sumarizácie tvoria
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oprávnenými oso^ami obojstranYxe pot^^rdené o1?jecinávky akópie d^ieienských listov
_ .- --- --__-^^^.potvrdených ob}ednávatel'om a podrobný rozpYS servasney čYriti®šti, z^ ^ctotv si

poskytovatel' účtuje odmenu, s uvedením najmä presného po č^ hodin vykonávania
servisnej činnosti, jednotkovej ceny, zoznamu a ceny použitých náhraduýcfli dielov a
spotrebného materiálu a pod. TakYo spracovanú sumarizáciu posk}^tavatel' predkladá
poverenému zamesinancovi objeďnávatel'a, kíorý vykonáva kontrolu rozsahu a kvality
vykonania objednaných servisných prác.

^,.^ Platby budú vykonané na základe predložených a odsúhlasených mesačných faktúa'
vystavených posk;novatel'om samostatne za jednotiive regióny, ktorých súčasfou bude
vzájomne odsúhlasená sumarizäcia servisnej činnosti podl'a bodu 4.3 tejto dohody.

4.5 Poskytovatei' vystaví faktúru vždy s 30-dňovou spiatnosfou odo dňa doručenia faktúry
objednávatel'ovi. 1^ fakíúre bude účtovaná DPH v zmysle zákona č . 222/2004 o DPH
v platnom zneni. PoskytovateP pošle vystavenú faktúru na adresu sídla objednávatel'a:
Slovenská pošta, a. s., Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Systrica.

^.6 Faktúry budú vystavené a uhradené v ofaciálnej mene Slovenskej republilcy, aktuálne
platnej ku dňu vystavenia príslušnej faktíuy ak sa v objednávke pre konkrétny typ
služby nedohodne inalc.

4'-.7 ^1 prípade zavedenia meny euro v Slovenskej republike, sa prepo čty všetlcých siYm zo
slovenskej meny na eurá vykonajú výlučne podPa konverzného kurzu, pravidiei pre
zaoŇ.rúhPovanie a d'alších pravidiel pre prechod na euro, postupom podl'a zákona č .
659/2007 ^. z. o zavedenl meny euro v Slovenskej republike a o zmene a doplnení
niektorých zálconov, tak aby čiastkové výpočty a výsledné prepočty konečných
peňažných súrn zo slovenskej meny na eurá boli čo najpresnejšie a bez vplyvu na
zvýšenie ich reálnej fcnančnej hodnoYy a cenovej iasovne.

;.^5 V prlpade že faktlžra nebude obsahov«f všethy näležitosYi dataove^IO dokladu, alcbo k nej
r^ebudú pYilože:^I.e; d:':f^l«dy dohodiruté zmluvnýx?^i stra,rYami, je objec'snávatel' 3právnerYý
F/ratYt'. ťu posi^yi:^^'a"L ^ o:"^ na doplneáll€. ? takorr prípaáC e;a zastaF7.i plymat ťc lehOíy

>
S ĺ̂i.^aťn.riSf.E ¢ i.^. trz i_ ĺ.^tó^ĺ z S.̂̀ "ifaŕ.axG^5i1 ^.«i,^1w k^iý^IĽid4. ^..C^a ^CG`.'ul,.`" i,i aš'wY9ej iP,^.e^^:i ú^.y^lnenC;.
^;^,k?,t'°^, .

R^

^^^.`̂ .ei@Il'J:^v,.^ SFr.®Ri^^.frá él ^3=•i^^Ha d0,^^s(täZac̀ 3y âú

5. k ^I pripade o_YREŠkačLia pC^sicytov«teY'a s t^;Y'mínrt? ť ^Il asnYa, ^,.veäeí,vm; aieb0
dohodnuiými v zYnysfle ^sjtc rá^^covej dohody, je objerlnávatcľ' oprávnený účtovaÝ
poskyta^'atel'ov. zrr^lcl^/á1ú pokutu vo výške v© "r'Šl^e 'J,©Ť '^ z ce;.y seYV.s°^" za kaŽClý
deň orneškania a v ntfipade, ak sa cena servisu nEdá presne ur č iť, tak zn+luvnú pokutu
vo F.ry'škc POOO,v- 51: za kažci^' dŕ;tl omeškaE,.ia.

.;.^ ^áp^ätEnie G^1ai.U.^'.GI }^Gk'igty ile^:úaťri3je i3GSkyiv ^c_i^.,i^ô. yi^ ^;.í:ií:G Ĺ,. '^Oúa:" t-ISl:FŠ1G

onaeškané pSnenie v zmysle fejto ráíncovej dohody.
^.? i1 prípade onreškania s plrYen^m pe ňažnéi!o záväzku pedl'a čEjto rámcovej doá?ody ja

VeY'PÍeI' oprávCiE`_1ý i2Š*_ttL'Oé%aC. tkl[.t'_i4iQvt i,Tá'Gi. Z 4.1'áleŠkal Éa ť^J "^^^ ŠkC- Q,v^^%ó z dl[,nG^j

sumy za každý deň omeškan^a.
5.q^ Rozhodnutie požadc^rat' zaplateYtie ^uv°n ^ poku^y czY,ársii oprávneLá si^ana

doručením penalizačnej faktírry drul^ej zmluvnej strane.
.`"i.5 ^plati].en.'^^na ^*.eá?ItSVnG'^ ?J`JICtZ ĺ̀ t' á^pe JC CyCál'Tf^It} ť2?.,r0!C Y2u :FÔ11í'aYĺi.? Si{e^^y Sp^S®Lcne1

porušením zrnluvných povinnosíí.
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S.Fá Zmlu^?a.é stran}% sa: zaväzujú, že si budíc posk}^tovat' poíY'ebná súčinnost' pri plnení
záväzkav z tejto rámcovej dohody a navzájom si 6udú ozhám vo 4 vsétk}^ olz®fňäšii ^
informácie, ktoré môžu mat' vplyv na uzavieranie jedaiotlivých čiastkových zml^áv
podPa podmienok dohodnutých v tejto rámcovej dohode.

5.7 PoskyfovateP sa zaväzuje, že bude s obje ďnávatel'om bez zbytočn^;ha odkladu roPcoaaP
o všetlry"ch otázlcach, ktoa'é by mohli negatívne ovplyvni ť proces poskyinutia služieb
podl'a tejto rámcovej dohody, a že mu bude oznamovat' všetky okolnosti, lctoré by
mohli ohrozit' dohodnutý termÍn poskytnutia služieb v zmysle tejto dohody,
objednávky alebo platnej čiastkovej zmluvy.

5.8 Poskytovatel' sa zaväzuje, že v prípade objednávky na zber a tikvidáciu nepotrebných
alebo neopravitel'ných zariadení bude postupovat' spôsobom, ktory' zodpovedá
platným právnym predpisom 5I^ pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi.

^.
^odpoe^¢clnost' za škodes

6.1 I^aždá zmluvná strana zodpovedá za škodu spôsobenú druhej zmluvnej stY•ane v súvislosti
s plnením podl'a tejto rámcovej dohody, objednávky, prípadne príslušnej čiastkovej zmluvy

za d'alej uvedených podmienok.
6.2 Vzniknuiá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadaneho

preukázania jej v^aiku, výšky, porušenia zmluvnej poviaa.-YOSti a pri činnej sí.vislosti
medzi týxnto pcrušenim a vzni?com škody.

fi. ^ ŽÍadna zmluv^iaá strana nebuáe zodpovedná da-iahej zmluvnej st^a.ere za nesplnenie
alebo omešk2^nie s plnera^m svojiclr zmluvnýoh váväzkov, ak takéto nepPnenie bude
^ryc..šdzat' celkona alebo čiastočne z okclYYOStá vylučujúcich zodpovednost'. iJčinĺc,,
vV1+1^ťť̂ iS ,^ ...úú.á7^5t C1t-G3i^ Séi +33^ŠLhsed+,e.ia€: na dG^1:., jiOlb?a:' f3`vá p^'eliäžka, S`^.`.S`_"í3L? šT^

C4`r,?,z^.^v gl^,^r ŕ,^lr;:é.^

_^.-. ^átaŕ:7.fŕ^i'un xU'GJť^^^:ľ E. ý',3'"ií^.^, e...nYl:i.?. ya uplatni ^c^ ^JiedpJliladLi, ž^+'. d^°37.1aú ^:mlu ^`?á á Č'Č..rla

t^l_^.; Lii^3/ n+_'R?^'G^ siT'^^?:'^:; ^l^jCn#,^, f^k©1nCStid[^^ aZJred?JCikladaSYej dr:1Je ^r^2 rS`^JN^^_`.a

u e v iF1b2Ci. CL ^.Y2ii^ <.: i^ ._ VF'á^^C' ,..P. u-^.i21e 5a O lel^ i^'Skl,€:e da ^Ved.ei.a.

^Y ^][.

^®^ac^ piat^ostá ^ásnec^vej do9rosGy

í.d ?1$í0 Iái^^CC`iá ČEv_^a:^a sa. L':^.at['áTa na dQb'1 d6 ^^` Š.°,St^ ; íileS2áC^Jť' G^C^ ciS?^a

S!adO^ ťrdi^tU`tlä3i:^ 3Y.čl^itir3^E.

^.^ Zmluvné stra^Yy sa dohodli, že dňom podpisu tejto rámcovej dolzody budzÁ č i3L-aosti
pxe-vert^vno stavebno-teehnlckei údržby hnutePnél'io a nehnutel'ného majetku
GbJednáVateťa ť3veCle_Y^, v tC''^to'šáíl"iCGVe) GrMluve ä je^ pr116iľáeil ^SGY"vdsj ^^'kCná`v'áklé ú.

fal:íu?'ova.^Yé ^ry"lučne na základe tejto rámcovej zmluvy. L^stanovenia tejto ráancovej

zmluvy majd prednosť pred L^stanoveniami Zmluvy o dielo č . 1713/96 zo dňa

3i^.8.7996 v znení jej neskoršÍch dodatkov týkajíicich sa xovnakého predmetu pinenia

a't_Cfb ^e LYVer+ený ť^ ée^tfl "iflmCGVe^ `úOh©de. Gmlté^7?é SĹ'an,% Sá ZaV2.ZLi.^U. ^tle`EO 41St:anoVenYa.

Zmluvy o dielo č . 1713/96 zo dňa 36.8.194Cr ztušit' iortYlGU dodaíku k tejto zmluve.
1^iáYOk zhotovitel'a na zas^latenie ceny za plnenia už poskytnuté oFrjednávatel'ovi na
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základe ^mluvy o dáelo č . i i I3/96 da dňa podpisu +^ejta rä^mcovej dohody týmto nie je
dotknu^.

^tbqe
®rlst9°spere^e ®ál zea^l^svy a aak®a^éeffiie ^lat^e®stl d®h®dy

8. í Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti tejto rámcovej dohody podl'a čl. VII. tejto
rámcovej dohody možno túto rámcovú dohodu ukončiť :
8.1.1 kedykol'vek písonmou dohodou zmluvných strán,
8.1.2 výpoved'ou ktorejkol'vek zmluvnej strany aj bez uvedenia dôvodu, pri čom

dohodou strán sa výpovedná lehota stanovuje na šesť mesiacov, počátajúc od
prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doal,ačení výpovede druhej strane.

8.1.3 odsŕúpením od zmluvy z dôvodov uvedených v zákone
8.2 ^Iýpaved' tejto rámcovej dohody musí mat' plsomnú formu a musí byt' doru čená

d.a•u.laej zmluvnej strane, inak je neplatná.
8.3 ^d požiadavky na objednävku, objednävky alebo čiastkovej zmluvy možno písomne

odstúpit' iba v prípadoch uvedených v tomto článku rámcovej dohody a podl'a
podmienok uvedených v tomto článku rámcovej dohody.

8.4 ®bjednávatel' môže odsititpit' od požiadavky na objeďnávku, objednávky alebo
čiastkovej zmluvy ak posk;^iovatel' bude vlasíným zavinením v omeškanf s plnením
čiastkovej zmlu`ry o viac ako 10 dnl, alebo ak poskytovateP preukázatel'ne a zavinene
dodal nekvalitné vykoaranie predmetu plnenia. ^akéto odstúpenie nemá vplyv na
povinnost' poskytovatel'a zaplatit' zmluvnú sanl.ciu z omeškania plnenia.

8.5 Postup padl'a badu 8 ^l sa nepoužije, ak posdcytovatefl' abjednávatel'a riadne a v čas
upozornil na chyb.aé zadanie zo strany objednávatel'a a objednávatel' aj nad'alej trval
na. posly^sautí predrs^etia plnenia.

^.F^ ^:lc ohjednávate'_' bude v^ax+rškan ŕ sc raplatc4^^r!a ciaslicy fakturowanej poskytavatel'om
^,odfa tejta . á^rca^^e j,^ohody- ^^taž;adavi-y na objedr,á°^;ku, abjednávky a1e Ľo čiasťkovej. . . . .
^-^t,aa;r^T^ di °:?^,^% al r^.ii ^1;;37 a ne^,^e.^43ä náŶ l^rai. rP aF71 ZJ4^ ?̂ 4ĺsvmne^ v^z^'á; pLlSkyčCVate1'a

a posk^ytnuti dodatačnej fehoty^ nie kratšej a1:.o l tl dní, posk-,y^tiovačeP môže ods%žpiť od
^^ožiadavky r_a objednä^^i=._^R, abjedreáti'F;^' aieb^ úiastkc;x.'^} zmlu^-}^-

8.? w' prípad^, ak okoir^osti ;yhzčujúce zodposed,^east' e° ^nysle čI. ^I tejto rámcovej
^:^ľladá' L^^: i2^L' db'IS^e a^^'^ _^^ti L^é2í ^^ 1,,#r^:ä VaN i'Cv ^?nltt?'nô, Straí?a apráVnená 4d

prfsiušnej čiast3covej zrnlu^;^ oďstúpiť .
^.8 Právne účinky odstúpenia od požiadavky na alsjednávku, objednávky alebo čiastkovej

zmluv-y nastäva;ú äF:rosr daz^zče.?aia písomného oznämenia o odstúpení druhej znrSuvnej
S3Tane.

°..^ t^dstúpenie od. tejia rán?co5-ej dohad^', požiadavkQ1 na objednávku, objednávky aíebo
čiastlcovej ^nlu^ry- musí mať písomnú foranu, musl byf doručené druhej zmluvnej
strane a musl v š^osn byť =avedený iconlsz•étny dávod adstúpenia, inak je nepIatné.„ . ., ... . . , . .

^._^^ Pavir,uosť da^ucať ed^^pen^e od tejta raánca,^e^ dohody, pažaaďavky na objednávku,
objednávk-y aPebo čiast3covej z^nlravy resp. ich výpoved' po ďl'a tohto článku sa
považuje v kankrétrom pLápade za splnenú dažo!Ĺ. prevzatia odstúpenia, resp. dňam
odmieí^?uiia odsítiEpenie od t€jto rämcovej dolaody> požiadavky na ahjednávku,
objednávky alebo čiastkovej zmluvy resp. ich výpoved' prevziať. ^4k sa v prípade
daručovallia prost^eď.°ríetvoí^ poštovéhc podF^iku vráti poštová zásielka s odstúpením
od iejta rárnuovej dohody, pažiadavlcy na abjednävk-u, objednávky alebo čiastkovej
zn-iluv}' :-esp. s v}^poved'oL: íejtc rámcovej dohedy, požiadavky a^a
objednávku,objednávky a ĺeba č iasikovej zmluvy ako raedoručená alebo nedoručitel'ná,
považuje sa za do'načenú dc?om, v ktoeom poštový podnik vykonal jej doručovanie,

i^



9.^ ^,aniuvné sirar^y.vyhlasu^^í, že si Fúto zmluvu prečítali, jej obsahu porozu^neli a na ^aa[<
_ _ __ -- - _ _- _ -__

eoho, že ohsah tejfo rámcovej dohody zodpovedá ich skudo čnej a sloboďnej váli, ju
podpísali.

9.^ 1^IeoddelitePnou súčasY'ou tejto rámcovej dohody sú jej prítohy:
Príloha č . I: Predanet plnenia rámcovej dohody
Príloha č. 2: Špecifikácia paušálneho servisu
Priloha č.3: Cenník prác a služieb nad paušálneho servisu
Prríloha č. ^: Dielenský list - vzor
Príloha č. 5: ^Iyčíslenie škody - vzor

^I ^anskej ^ysŕrioi, dha ..:^:: .

;. ^,iuc^x^ ^''t73^ä9^

^ ^^,^r^^ n^

I;1^+1^$2'. š^či.r.^: ^R.Ch`á`^?S1Lý;..

J._8,^^_ ^'<'.RiS^2:7.̀:.1S1ic: ^

i7 ................... dňa .........

^,-
Fa ,,a^i ^ io;-ui<,^^,.

:a^.^i^_ I^^^ r{?^ °rC^a:^č,^i'
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